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elteríti ja az apostoli király főkegyúri \ 
jogát az. hogy annak gyakorlatában ' 
esetleg most Tisza Kálmán, tehát pro­
testáns férfin tanácsolja, még Schlauch 
ékesszólása sem győz meg bennünket, 
miért alterálná az; ha a tanács kizáró­
lag katholikus férfiaktól, akár egyházi 
akár világiak, akár ezektől egy ütt — 
származnék.

Ep oly kevéssé tudjuk megérteni, a 
mit a bizalomról mondot. ; mert bár 
elfogadjuk a tételt, hogy a katholikus 
autonómia csak azon körök bizalmába 
alapítva építhető fel, kik az egyház 
ügyeit vezetni hivatottak; nem akarjuk, 
hinni, hogy e bizalomnak még csak 
ezután kellene megteremtetni, azt pedig 
határozottan kétségbe vonjuk, mintha 
e bizalomnak előfeltételei hiányozná­
nak.

Hisz épen napjainkban ébred örven­
detesen az összetartozandóság érzete, a 
hallgatást is mind kevesebbet ismerik 
liberális erénynek, S ha a tétlenség 
jelei tagadhatatlanul mutatkoznak is 
itt ott, e tétlenségnek nem ürügye, de 
valóban oka az autonómia hiánya.

S a mint igaz, hogy minden intéz­
mény csak úgy életképes, csak úgy lesz 
üdvös, ha érzett szükség idézi elő, ép 
úgy igaz, hogy az autonómiának szük­
sége jelen vagyon.

A keresztény vallásfelekezetek kö­
zöt d Jogegyenlőség a katholikusokat 
ép úgy saját erejükre utalja mint a 
protestánsokat, de mig ez utóbbiaknak 
autonómiájuk tért ad erejük gyakorlá­
sára, addig e tér a katholikusoktól 
nagy részben legalább, meg van vonva, 
természetes fejlődésük meg van nehe­
zítve, hogy azt. ne mondjuk lehetet­
lenné téve.

E ferde, e természetellenes helyzet 
következménye az is, hogy mig más 
keresztény felekezeteknek igyekezete

dicséretes mozgalomnak tartatik, is= 
mertetik, addig bármiféle katholikus 
mozgalom a gyanú bizonyos nemével 
találkozik.

Az autonómia kellő tért nyit a 
buzgóknak, szaporítja a katholikus 
ügyek diadaláért küzdeni jogosítottak 
számát, buzgalomra, tevékenységre ser­
kenti az egykedvüeket, szorosan egy» 
máshoz fűzi a papság s világiak érde­
keit, a nélkül, hogy az előbbieknek a 
cathobkus nézetben is gyökeredző jo­
gait, tekintélyét legkevesebbet is alte­
rálná, szóval helyesen alkalmazott, — 
kellőképen szabályozott autonómia te­
heti csak képessé a cath°likusok egye- 
mét arra, hogy magas hivatásának 
minden irányban megfeleljen.

S mert ez meggyőződésünk, s mert 
hisszük, hegy e kérdés is azok közé tar­
tozik, melyekben az első kimondott szó 
okvetlen, maga után vonja a többit. — 
Ismételten s molegen üdvözöljük Szat= 
már ékesen szóló püspökét, most a szó, 
de mint reméljük nemsokára a tettek 
terén is.

Ügy legyen!

Hogy áll a világ ?
ITTHON. Mint másként alig is lehelne, az 

összes figyelem az országgyűlés tárgyalásaira 
van irányozva, e figyelem azonban inkább az 
aggódás, mint a remény kifolyása, mert hosz- 
szabb idő óta megszokta a közönség, hogy a 
törvényhozásról mmél kevesebb üdvösét várjon. 
Megszokta, hogy minden egy újonnan hozott 
törvénynyel csak bajai öregbednek, sári) arusága 
növekedik. Egyszóval a Tisza-világtól nem 
vár — csak rosszat. A főrendiház rendezését 
ezélzó javaslat ellen mind élesebbé alakul a 
hangulat nemcsak azok között, kiket közvetlen 
érint, a most jogosultak között, de szerteszét 
az egész országban, átallánossá válik a hit, 
hogy Tisza Kálmán zsidó befolyás alatt ké­
szítette, zsidó befolyás alatt nyújtotta be ja­
vaslatát s zsidó befolyás alatt f'egja megkísér­
teni keresztül terelését; hogy e rendezéssel 
a régi magyar alkotmány zárkövét mozgatja

A catholikus autonómia.
A magyar főpapság egyik kimaga­

sodó alakja, — Szatmár püspökének 
Schlauch Lőrincznek a Szent László 
társulat lsgutóbbi közgyűlését megnyitó 
beszéde korszakot képez.

Öröm s megnyugvással veszi bizory- 
nyára minden catholikus ember tudo­
másul az erélyt, melylyel e beszédben 
hangsúlyozta, hogy a katholikus 
alapok, ügyek s iskolák ke­
zelését kizárólag katholikus 
férfiakra kell bízni.

E nemcsak teljesen jogos, de tör ;é- 
nyes kivánalom él milliók szivében de 
kellett, hogy ezt oly hivatott mondja 
ki mint epen Szatmár ékesen szóló 
püspöke.

A katholikusok ezzel csak azt követelik, 
a mi őket megilleti; s valamint minden­
kor, mindenben tiszteletben tartják más 
keresztény hilfeiekezetek jogait, úgy 
elvárhatják, miként az 5 jogaik is tisz­
teletben tartassanak.

l*e nem avatkozni más ügyeibe, de 
távol tartani minden beavatkozást sa­
ját ügyeitől, ez az, a mi fen tart ója a 
békés egyetértésnek és megerősitője 
annak.

Üdvözlet tehát a főpapnak a miért 
kimondotta a nagy- szót, határozottan, 
úgy a mint az őtet s az ügyet egy­
aránt megilleti.

De épen mert oly nagy horderot 
tulajdonítunk ez enunciátiónak, nem tit. 
koljuk, hogy sokak aggodalmát kel­
tette fel azon része, mely a catholikus 
autonómiát érinti; feltűnő már magá­
ban az, hogy e kérdésről csak mint 
esetleg felvethetőről emlékezik, s még 
feltűnőbb midőn azt mondja, hogy az 
autonómia szemben találná a királyi fő­
kegyúri jogokat.

Kern értjük e kijelentést, mert hanem

T Ü Iri © 2 ÍL
Egy áldozat

A való életből.
Kevés szünet i tán folytatá:
— Hantin ígérje meg előbb, hogy an a 

részvét, melylyel irántam viseltetik, nem fog 
gyűlöletté változni, ha tettemet nyihan és 
őszintén a maga valóságában adom elő.

•— Bűneink telett csupán isten az Ítélő 
birö. Én legfeljebb szánni fogom önt.

— Jói vau. On megiougialott eugemet. 
Hallgassa meg tehit egy szerencsétlen törté­
netét, s ha sorsom szánalmat képes ébresz­
teni önben, emlékezzék vissza néha ream, ki 
talán mégse voltam egészen olyan bűnös, mint 
a milyennek a világ tartott.

Budapesten születtem, hol atyém. előkelő 
városi hivatalnok \ala. Tíz évig éltünk a csa­
ládi kékes élet boldog karjai között. A meg­
elégedés és boldogság koszoi úja övezi korul 
gyermekkorom szép emlékeit. — On hova1 is 
tüntetek gyermekéveim boldog órái? ÍSzé tio­
szoltak mint a délibáb csalóka látszata, mint 
a lemenő napsugái varázsa, mely a távol bér­
ezek kékello ormait aranykeretbe szövi. Boldog 
csak akkor voltam, midőn még nem tudtam 
hogy boldog vagyok. Midőn jó anyámmal es­
tenként kis kertünkben sétálgattam, — vagy 
midőn néha a gyeppadon ülő szü;óim ölébe 
pihentetve fejemet, ei-elnéztem a lefutó csillag 
halványan ejhaló lenjét, akkor még nem gon­
doltam, hogy életem a fájdalom és szenvedés 
kinos küzdelmei között fog lefolyni, annál 
kevésbbé pedig azt, hogy lehet idő, midőn 
múltam emlékeit a gyalázat szégyene fogja 
takarni. Oh Istenem, súlyos az a büntetés, 
melyet iíjuságom botjásáért mérsz ream 1

Itt az elbeszélő hangja átkaiva benső 
megindulásától egészen reszketővé vállt. Pár 
pereznyi szünet után nyugodtabban íolytatá.

__ Mi is az a gyérnél .kor? A löldi

menyországban eltöltött rövidke pillanat. Az 
élet költészete, a melynek édes vaiázsa lel­
künket a boldogság valódi kéjével árasztja el. 
Ha a hals őrs csapásai alatt szétzúzott szivünk 
leroskad a fájó km alatt, ha mindazon remény, 
melyet az ilju élet bűbájos képeiből alkottunk 
magunknaa a csalódás keresztjén vérzik el, 
csak egy lehet a vigasztaló, s ez a visszaem­
lékezés a múltra, melynek jótékony sugara 
gyógyír a szív vérző sebére. Ki az a ki két­
ségbe nem esnék annak tudatéban, hogy éle­
teben még sohasem volt boldog? Ki az a ki 
el nem csüggedne, ha szenvedései közepette 
nem volna úgy olyan szaka életének, hoi a 
megelégedés tiszta örömeinek emlékein pihen­
teti ki fáradt lelke küzdelmeit ?

Én is voltam gyermek, én is voltam boldog! 
Fájdalom, hogy boldogságom menyországát 
egy váratlan a épen ezért súlyos csapás kímé­
letlenül dúlta szer. Tíz éves koromban vesz­
tettem el anyámat!

Szavai luidokió zokogásban törtek ki. Kövid 
várakozás után folytatá:

— Ugy-e ön megbocsájt gyengeségemért ? 
Ön tudja méltányolni a fájdalmat, melyet egy 
szerető anya póiolhatlan vesztesége okoz a 
gyermek lelkében ? Hisz én benne nemcsak 
azerető gyengéd anyát, hanem tanácsadómat, 
őrangyalomat.egy szóval mindenemet vesztettem 
el. Magamra lettem hagyva, s nekem gyenge 
leánynak kellett még szegény apámat is vi­
gasztalnom. Őt jobban megtörte ez a csapás, 
mint azt elére várni lehetett. — A különben 
erőteljes férfiút pár év múlva roskatag aggas­
tyánná változtatta a bánat. Látszott, hogy 
csak teher eiőtte az élet, melyet egyedül éret­
tem hordoz, szeretete kétszereződött irántam, 
mivel bennem nemcsak leányát, hanem elvesz­
tett nejének hasonmását is szemlélhette.

Így ellünk együtt rövid hét éven keresztül, 
s mar már elsimulni kezdéltek súlyos veszte­
ség által felzavart kedélyünk hullámai. Én a 

i háztartást vezettem, apám pedig szorgalma- 
! sam munkálkodott, hogy számomra minél na­

gyobb kényelmét biztosíthasson. Mondhatom 
nagyon elkényeztetett. Akaratom parancs volt 
előtte, óhajaimnak pedig tőle üitelnető módon 
tette elegei. Ha nem is boldognak, de meg­
elégedettnek mondhattam magamat.

Egy üélut.tn midőn teendőimet elvégezve’ 
magányos lakásunk udvarán sétálgattam, he­
ves zörgést hallottam ntczaajtónkon. Sietve 
nyitottam fel. Kíváncsiságom azonban csak- 
meglcpetéssé változott, midőn azon egy isme­
retien fiatal ember lépett be. Pár perozig né­
mán álltunk egymással szemben. Én nem 
tudom mit éreztem, de szivem úgy elszorult, 
hogy nem voltam képes egy szót kiejteni- Ő 
Kezdette meg a beszédet. Udvarias hangon 
tudakozudotv valamely különös nevű egyén 
lakszobája liánt, ki tudtával e házban van 
szállásolva. Csak nehezen tudtam őt tévedé­
séről feivilágosilani. Olyan nagyon elfogult 
voltam, hogy hangom szinte reszketett vála­
szomban. Boszus voltam magamra megmagya- 
rázhatlan félénkségemért.

Ő jobban feltalálta magát. Illedelmes han­
gon kért tőlem alkalmatlankodásáért bocsá­
natot s távozni készült. Mielőtt azonban az 
ajtón kilépett volna, még egyszer visszafordult 
és setét szemeit, melyekben valamely bűvös 
lény ragyogott ream emelve hosszasan és szót­
lanul pihentető rajtam.

E tekintet még inkább megzavart. Egész 
arczom lángolt, a szemeimet merően a földre 
szegezém.

Pár pcrczig szótlanul álltunk egymással 
szemben. Ekkor eleresztő az ajtó kilincsét és 
mellem lépve kezem után nyúlt. Nem volt 
erőm visszavonni azt. Ámbár szemeimet foly­
ton lesütve tartam, mégis éreztem átható te­
kintetet, mely lelkem mélyéig hatott. Meg­
voltam igezve. Ö törő meg a csendet. Hangja 
mély érzelemtől reszketett, s mintegy delejes 
álamból keltett életre.

Nem annyira szólt, mint susogá, - Ugy-e 
megbecsájt ön nekem, ki ezt az utat választot­
tam, hogy c nt» kit régóta imádok egy perczig

meg a kormány, az, bizonyos nem is biztosit! 
semmi mert hát a zsidó[utoljára is megbízhatta 
táma°z, hogy az egész épület a kormány nya 
kába nem szakad ; mert egyszer már elér e 
is a ponthoz, melyen túl menni soha senkine 
se szabad, még ha oly nagy mameluk hada. 
vezéreljen is.

AUSZURIÁBAN. Mind élénkebb s élén 
kebben nyilvánul a zsidó ellenes áramlat; »■ 
reformerek — igy nevezik magokat ott az ai 
tiszemiták - gyűléseit ezerenként látogatják. 
•s most már a szokott zsidó fortély, hogy hé- 
renczeikkel zavart idézzenek elő, sem haszná 
semmit; a zavargókat egyszerűen — mindéi 
nagy emotio nélkül — kiteszik az ajtón, s 
tovább folyik lelkesedve, de a legnagyobb rend 
ben a tanácskozás.

NÉMETORSZÁGBAN. A birodalmi gyű 
lés ellenzéki pártjai egyesülve ostromolják 
Bismarko. Azon kérdésben, váljon a képviselők 
napidijakat kapjanak-e vagy sem, le is szavaz­
ták, azért azonban a helyzet nem változik, 
azt uralja úgy mint eddig nemcsak vas aka­
ratával, nemcsak szellemi {elsőbbségével, de 
az által különösen, hogy czéljai nem más, 
mint hazájának nagysága, népeinek jóléte. — 
Valóban lesújtó az eredmény, ha Bismar 
s a mi Tiszánk között párhuzamot huzunt ; 
ott a leszavazott Bismark óriási többségével 
a házon kívül itt a többség támogatta Tisza 
még nagyobb kisebbségével az országban, ott 
egy lánglelkü, egyenes beszédű államférfiá 
mint szikla, melyet a habok hiába ostromolnak, 
itt egy rabulista a dielektika minden eszkö­
zeivel örökös tojás tánezot járó clown, ki 
»zsarnok s szolga egy személyben.« No deW 
régi dolog, hogy minden országnak olyan < 
kormánya a milyent megérdemel.

Francziaország újabban felemelte a 
gabona vámot, ez által őézi saját termelőit, a 
beözönlő vidéki gabonától, persze nálunk nyu- 
nyugodtan kell tűrni mint nehezitik meg vi­
dékiek vásárunkat. A kamarában a szenatusró 
szóló törvényt tárgyalják ; Francziaországba 
a felsőházat választani fogják, s kimondotta 
hogy a kamara tagjaira érvényes összeféiht 
tetlenségi törvény a senatus tagjaira is alkal 
maztassék.

Angliában az alsóház elfogadta a vá 
lasztó kerületeknek a kormány által javaso i 
uj beosztását. E szerint az alsóházi képviselő , 
száma 12-vel fog szaporodni. Sudáni dolgokro» 
újabb biztos hírek nem érkeztek, egyik nap 
Gordon haláláról,győzelméről hoz tudósítást.

közelebbről szemlélhessem. Ki tiltjja meg 
napsugárnak, hogy a völgyek virágát fel n 
keresse. A czaiogánynak, hogy a bokorba.- 
panasz dalát el ne zen^e ? Hisz én nem óhaj 
tok többet mint ők. Es önt látni akartau, 
csak, s elmondhatom azt az édes reménytek^ 
szerelmet, mely szivemet gyötri, boldog iesztn 
mint a pacsirta, amelynek bánatában szív 
megreped. Vagy kárhoztatna ön azért, bog. 
szememet a napba mertem emelni, hogy dun 
gondolni elég merész voltam ? Taposson sze, 
mint a férget, melyet a rózsa illata elaábi 
tolt, mint éji lepkét mely a gyertya lángja le t 
röpdös hogy a csodás fényben égjen ósszu. 
Hisz nem akartam mást mint látni önt e& 
meghalni.

»Szavait lázas szenvedélyességgel rebegé, b 
kezemet ajkához emelve forró csókkal hal­
mozta el.

Meglepetésem a legmagasabb fokra hágott. 
Olyan jói esett szivemnek minden szava. Ba­
rettem volna mindent elfeledni és keblére bo­
rulni. Hisz én nekem senkim, de senkim sem 
volt a világon, a kivel lelkem vágyait s szivem 
fájdalmait megértethettem volna. Magányosan 
álltam mint a puszták elhervadt virága. »Sze­
gény atyám nem hogy vigasztalhatott voma 
sót inkább ő szorul az én vigaszomra.

Női tartózkodásom azonban győzött indula­
tom lelett. Kezemet kiszabaditváo kezei kö­
zül sértett hangon kiáltottam fel:

— De uram ez...
— Ez őrültség, melybe szenvedélyem vihara 

sodort, s a melyből kijózanodni nem tudok, 
akarok! Oh én előre sejtettem, hogy az éu 
osztályrészem a kétségbeesés, de vigasztal tu 
a tudat, hogy figyelmét sikerült irántam fej 
kelteni, habár gyűlöletének árán. ön enge 
met gyűlölhet, megvethet, de nem teheti tóbué 
hogy ne tudjon arról, miszerint én szeretem 
önt.

Ez iovagiatlanság egy nő irányában. E- 
férfiúhoz nem illő tett.

— Önnek tehát könnyebben esik szétzúz
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Kossuth Lajos nagy hazánk fiát hon­
talanná nyilvánította a 4 isza-aei a fgy 
törvénye, Görgey Arthur extábornokot, 
a hazaárulót, 207 bajtársa nevének 
aláírásával re habi litálni akarja.

Hát ennyire jutott már a magyar ! 
És ez a nemzet fogja pár év múlva 
megünnepelni ezred éves fenn állá= 
pat ? Ezt nevezik alkotmányosságnak .4 
Vagy talán a hármas félisteni jelszó . 
szabadság, egyenlőség, testvériség szent 
zászlója alatt, ily haza fiatlanság is el­
követhető ?!

Nem! Az nem lehet!
Ne ámitsuk önmagunkat, valljuk be 

őszintén: elkorcsosodtunk, a corruptio 
rákfenéje megmételyezett bennünket. 
Történtbe valaha a világon, hogy a 
szabadságharcz hősét a felszabadítottak 
kitagadják, azt pedig, ki elárulta, kit a 
közvélemény egyhangúlag rég elitéit, 
rehabilitálják! ?

Meghazudtoltuk a nagy költőt is, 
mert ma már a régi sasok verebeket

*) Őrökké emlékezetes nap marad minden 
magyar előtt 1849. aug. 13-ika. — Ugyanis 
Troloff or. tb. és Görgey Arthur m. diktátor 
aug. 12. és 13. közti éjjel abban egyeztek 
meg, hogy a fegyverletétel Szőlőstől délre 
történjék. E szerint aug. 13-án Rüdiger 
or. vezér Kis-Jenőről megindulván, Szőllős, 
Moroda és Zaránd vidékét megszállja. Görgey 
hasonlókép aug. 13-án délelőtt 10 és 11 ói a 
közt megindult Világosról Szőllős felé. Út­
közben Uj Tanke tán egy or. perlamentairrel 
találkozván, élő szóval még egyszer ismételnie 
kellett- hogy a fegyverletétel komoly szándéka. 
Erre az úgynevezett >Malom-árkok«-ig együtt 
lovagoltak, hol Görgey táborkaraval varakozott 
mig Rüdiger közeledése tudtára adatik

Gögey Riidigert megérkeztekor üdvözölvén, 
átadta neki a sereg csapatainak és hadkész­
leteinek jegyzékét, beleértve a tartalék-hadat 
is. Mindössze 11 tábornok volt a seregnél, s 
az egész hadsereg 30 ezer emberből és 144 
ágyúból állott. Délután 4 órakor megkezdődött 
a fegyverletétel. Sokan a kétségbeesés dühé­
ben fegvereiket eltörték, mások forró könyek 
közt csókkal illették a hideg vasat, mig mások 
szitkozódva kiabáltak, hogy vezettessenek el­
lenségre, de ily gyalázattól kíméljék 
meg őket. Voltak elég számosán, kik önma­
gukat végezték ki. Tisztek és közvitézek zo­
kogva borultak egymásra és vettek egymástól 
búcsút. Más csapatoknál a közlegénység át- 
kozódva tört ki a tisztek ellen, őket önzésről 
és árulásról vádolván.

szülnek. — Meghazudtoltuk önma- 
gunkat. Ravasz, képmutató, haszonleső 
emberekké fajult Árpád ivadéka.

])e hát hiába !
Megtörtént ténynyel állunk itt szem­

ben- A sok port fel vert Görey-ügyről 
van szó.

Az összes fővárosi lapok nov. 23-iki 
vasárnapi számukban egész terjedelmé­
ben közük azt a ,.Nyilatkozványu-t, 
melyet Mikár Zsigmond házalása foly­
tán 207 hazafi nem átallott aláírni- A 
kiket e nagy hazafiak kiléte érdekel, 
nézzenek utána a fővárosi lapokban s 
ott megtalálják a 207 nagy hazafit. Mi 
nem tiszteljük meg őket, azzal a kitün­
tetessek hogy nevüket lapunkban fel­
említsük.

Csak az vigasztal bennünket, hogy 
a mintegy 40 ezer honvéd közül csak 
207-et találtak Mi kár ék, Görgey szere- 
csenymosására. De ha még egyszer 
207-et is fogdostak volna össze, akkor 
sem hamisíthatják meg a közvélemény 
Ítéletét, mert a nép szava Isten szava! 
Igaza van a régi népdalnak, melyet 
még most sem felejtettek el öregjeink, 
midőn dalolják : „— Klapka feladta,
Görgey e 1 ad t a.“

Még csak egy lépés van hátra. Mond» 
ját°k, hogy Kossuth volt a hazaáruló 
és Görgey a magyar nép földi istene. 
Aztán megírhatjátok az 1848 — 49-iki 
magyar szabadságharcz történetét.

A mily veszettül állunk a közüs- 
íigyes Tjsza=korszak alatt, bizonyára 
erre is akad nagy férfiú.

Csak tovább-tovább ezen az utón.
—a

H [ lí E K.
Budapesten, de egyebütt is hire jár, hogy 

Jankovich Lászlónak semmi kedve a Beamter 
főiepánságra, miért is beadta lemondását, — 
még pedig oly határozott hangon, hogy 
Tisza minister ur utódját keresgéli. Soha se 
tartoztunk Jankovich László ur feltétlen bámu­
ló! közé, a mint ennek szóval s Írásban is 
elégszer jelét adtuk, de az igazsághoz hívek 
akarván maradni mindenkor, annyit meg kell 
jegyeznünk, hogy jó házból való legény legyen 
ki átveszi örökségét; mert nem mind arany, 
a mi fénylik, s az uj főispánynak nagyon 
sokkal keilend megküzdeni, a mivel Jankovich 
csak játszik.

A kúria elnökévé a király Porczel Béla 
volt másodelnököt, ez állásra pedig Szabó 
Miklós kir. táblai elnököt, az ékként megiire- 
siilt kir. táblai elnökségre pedig Mibaj lövi is a 
legfőbb itélőszék egyik érdemdús tanácselnö­
két nevezte ki.

Csurgó meg van áldva papjaival. Berky 
József csurgói r. k. esperes, ki mindenhol ott 
van, hol jót kell tenni, vagy segedelem szük­
séges, Csurgón létesítendő kisdedovodára egy 
ezer forintot ajándékozott. ív ö r m e n d y 
Sándor ref. ev- esperes pedig a Bujanovics 
Jánosáé féle alapítványból a csurgói gymaá- 
ziura számára tauczélokra tízezer forintot 
eszközölt ki; s mint halljuk újabban ismét 
egy nagyobb szerű allami segély kieszközlé­
sén fáradozik. Az Isten áldja meg őket.

Mintha csak vissza került volna körforgá­
sában a régi jó idő, melyről azt tartják, akkor 
volt, midőn a most megnemesedett s megbáto­
rodott zsidó urasa gok nagyapja félóráig is elvá­
rokozott,mig kopogta'ásárabelülről azt mondtak 
hogy „szabad.“ Mintha ismét egy nap virradt 
volna fel a múltból november 30-ikán midőn 
nemcsak a Somssich név, de Somssich An­
dornak is számos tisztelője jelent meg Sáv- 
don, hogy nevén apjára üdvözöljék régi szokás 
szerint a ház urát, hogy elmondják szívből 
eredt jó kivonataikat, hogy kifejezési adjanak 
az elismerésnek, melyet Somssich Andornak 
a közügyek terén való tevékenysége, mind 
szélesebb körben kivivőit! Az ünnepélyről 
elég ha annyit mondunk, hogy méltó volt a 
régi sárdi napokhoz, a ház úrnője s körülötte 
a ház virágai leányai vetélkedtek szives ’ta­
tásban. Hát persze hogy volt á'domás is, mely 
szívből jött, hát szívhez is szólott. Ad mul Los 
an nos.

Az eszéki vasúti Ind leszakadása tárgyában 
megtartott végtárgyalásró! pécsi levelezőnk 
Írja : Az 1882 szeptember 23 án történt eszéki 
katasztrófa érdemleges tárgyalása m. hó 17-én 
(hétfőn) vette kezdetét a pécsi kir. törvény­
székre!.) A terjedelmes végtárgyalás az egész 
hetet igénybe vette. Tekintve, hogy négy vád­
lott (Koch, Stelz), Jobbágyi és Réczcy) és 
több mint 20 tanú szerepelt ez ügyben, nem 
is csodálkozhattunk ezen. Térszüle miatt nem 
közölhetjük az eaész tárgyalás lefolyását, csők 
megemlítjük, hogy a védék (dr. Illés Károly, 
Polcnyi Géza és Pried man Berné-1) minden 
füt-fát megmozgattak, hogy védcnczeink fel 
legyenek mentve. C/.cll is értek, mert mind a 
négy vádlott az ítélet kihirdetése alkalmával 
fel Ion mentve, és pedig Koch hid felügyelő 
föl tétlen ii (védője dr. Illás Ív. volt) a többi 
három pedig feltételesen, amennyiben az Íté­
let ellen kir. ügyész felebbezési jogával élt.

Nagyra vannak a kormány s közegei; egyre 
hirdetik, mennyire halad Magyarország a 
czivilizaczió utjain s mennyire élvezi annak 
áldását; persze mindenki tudja, hogy ebből 
egy betű sem igaz, hogy pusztulunk veszünk 
nem bírjuk a reánk rótt terheket, nem bírjuk 
el Tisza Kálmánok czivilizaczióját. Egyik 
újabb tanúsága e megdönthetetlen Ütőinek az 
is, hogy Veszprém rendezett tanácsú városban 
mozgalom indult meg arra, miként nagyköz­
séggé alakuljon át s így a roppant költségek­
nek legalább egyrészétől meneküljön. Ezzel 
s ehhez hasonlókkal tessék dicseidéi.

Maizena. Ily név alatt árulja a zsidó a ku­
li őri cza lisztet, me’ynek ciodahatását kiirtöl­
teti is a Zsornálokkal. A kinek gyomrát a 
mai ártatlan viszonyok megfekszik s gyomor- 
hurutos lesz, könnyen lépre megy,3 még a leg-

egy szivet, szétdulni egy életet, mint az ille­
met a legcsekélyebb mértékben is megsérteni ? 
Nem ön a jogos szemrehányó. Én vagyok az. 
En emelhetek panaszt Isten és ember előtt ön 
ellen. Vétettem én kegyednek ? Szolgáltattam 
okot arra, hogy nyugalmamat elrabolja, bol­
dogságomat megsemmisítse ? Kisasszony adjon 
vissza magamnak, oltsa el a lángot, melyet 
életre keltett, s én rabszolgája leszek önnek. 
De ne. hadd fájjon tovább is, hisz oly édes a 
fájdalom ! Hagyja meg szivemben ez óra em­
lékeit, legyen enyém a bánat, mint békén tű­
röm a jelen perezek boldogságáért.

Rövid szünet után fölytata:
— En nem kívánom hogy szeressen, de ne 

tiltsa meg hogy szeressem. Lássa elmondot­
tam önnek mindazt a mi lelkemet nyomta, 
nincsen más hátra, mint meghalni az Ön em­
lékével, hogy mindkettőnk boldogsága teljes 
legyen. Teljes az öné a ki gyűlöl, s az enyém 
a ki csak szeretni tudok.

Az ifjú e szavakat oly szemrehányó hangon 
rnondá s arcza oly őszinte bánatot fejezett ki, 
hogy önkénytelen mondák ajkaim.

—De hisz uram én nem gyűlölöm önt!
— Tehát részvétet érez irányomban ? — 

vágott közbe örömsugárzó arczczal. — Rész­
vétet ?! Oh Istenem, nem érdemeltem meg eny- 
nyi irgalmadat!

— Legyen meggyőződve, hogy őszintén saj­
nálom önt.

— Sajnál — íolytatá elmélázva — ha saj­
nál, oh akkor nem tilthatja meg hogy szeres­
sem. Fogadja érette örök hálámat. Mást nem 
adhatok, hisz életem már úgyis rég az öné.

— S ha én ezen élet lelett rendelkezni 
akarnék?

— Tetszése szerinti tehetné. Az ifjú lelke­
sül tsége tetőpontra hágóit. Nem tudtam meg­
akadályozni, hogy kezemet csókjaival ne ójasz- 
sza el- Szemei az ötöm könnyeivel teltek meg, 
s a forró könycseppek kezeimen peregtek le.

Alig tudtam uralkodni magamon.
— Kisasszony, ha életemet százszorosán 

tudnám is meghosszabitani, még sem tudnám 
leróni ön iránt az a tartozást, a melyre sza-

kevesebb baj ebben, hogy méreg drágán veszi 
meg az ócska máiét; hanem az már több, 
soknagyon is sok, hogy Szapáry ur ennek a 
Máizeuásnak adómentességet adott, világra 
szóló készítményeiért, melyekkel oly haladást 
tanúsít az ipar terén. Persze a magyar ember 
fizet, majd bele szakad, úgy kell neki, miért 
nincs esze. — — Lám van a zsidónak az 
elnevezi a kukoriczát maizenának, magára té­
rítteti az 1881. 54. törvényezikket s adó­
mentes lesz.

A zsidó kereskedők annyira tönkre tették 
boraink hitelét a t ülföldön, hogy ugyancsak 
foghatós legyen, ki még vevőre talál, s ha már 
vesz a, külföldi, a hoz köti, hogy biztosítva le­
gyen miként termelőből kapja, de hát nem 
azért zsidó a zs:dó, ho -y ennek is módját ne 
i illá j a. Valami Stein nevű .1 akin ez Sopron- 
megvében Módoson vett akkora szőlőt, hogyha 
görbelábu porontyaival egyszer kimegy, hát 
az összes termés nem elég jóllaktatásukra; 
ezen ős: (?) birtok alapján kiállítatta magának a 
bizonyítványt, hogy ő szőlőbirtokos s most 
mint ilyen árulja saját termésű K rait, me­
lyeket valószínűleg poshadt vízből készít. így 
terjesztik a „magyar bor“ jó hírét, a hazafias 
zsidók. D: hát persze mit törődik ezzel a 
drága’á‘os kormány. A szőlőt pusztítja a 
philexera, a bort me-rontja a zsidó ez mellé­
kes dolog lássa a magyar mint élhet meg, 
csak Rötpaizsi zsidó király tartsa nyitva 
erszényét.

Őszinteség. Maderspach miskolcn fakeres­
kedő a kicsinyben! eladást Kőim nevezetű 
ottani zsidóra bízta (valószínű!eg a maga ká­
rán akut tanulni) mikor azután a beszedett 
pénzeket át kellett volna adni, Kőim nem volt 
sehol se, helyette levele érkezett, melyben nyíl­
ton elmondja, hogy a beszedett 219 frt 54 kr. 
nem adja oda, mert hát ő zsi dóstud ja 
hogv a kereszténnyel hogy kell 
e 1 b á n n i- Kiváncsiak vagyunk megfogja e 
mutatni a bíróság ennek az oreságnak hogy 
Magyarországon ma még nem lehet ily bátran 
s nviitau hivatkozni a zsidó törvényre.

Nagy Kanizsáról szól az ének : Az itteni 
casinóba, melynek tagjai 4-5 emberen kívül 
mind izraelitákból állanak, 22 év előtt némely 
jelentkezett előkelő polgárok szótöbbség által 
nem vétettek be tagokul. S ezen a polgárok 
felháborodva, alkották polgári egyletüket, 
mely kezdetétől fogva virágzásban volt, s je­
lenleg is 1(10 tagot számlál. Alapszabályaik 
szerint belőle a zsidók ki vannak zárva, azon 
okból, mert a polgárok is 22 év előtt a casi- 
nóból kizárattak. Ezen kizárásoknak voltak 
és kellemetlen következései. Már kezdetben 
2o év előtt a zsidók úgynevezett Bann-jok 
által egy polgári sütő mestertől kenyeret, 
zsemlét nem vettek, a ki ez által nagy kárát 
talán romlását is tapasztalván, a megyéhez 
folyamodott, és egy küldöttségnek kellett a 
h jt megorvosoiui. KDebb-nagyobb károk foly­
ton következtek. A polgárok ezt belátva, kö­
zeledést próbáltak az által, lmgy bálképes loo 
izraelita családot tánczvigalmukba meghívtak, 
N''hányán a meghívottak közül megjelentek, 
néhány meghívottak alárendelt fiataljaikat 
küldöttek. Ezen a polgárság újra megnehez­
telt, és az idén egyedül azon izraelitákat hívta

vai köteleztek. Ön megengedi, hogy rabszol­
gája legyek, hogy életemet az ön kezeibe le­
hessem le. Rendelkezzék tehát vele. Én önért 
kész vagyok azt minden pillanatban feláldozni.

S ha én nem azt kívánnám, hogy meghaljon 
érettem ?

Az ifjú szemei a bámulat őszinte kifejezé­
sével csüngöttek arezomon. Nem tudíam ellen 
állam. Közelebb hajoltam hozzá, s mintha 
a szavak fontosságát éreztem volna, melyek 
jövendőm lelett határoznak szótagolva mon- 
doltarn :

— Én azt akarom hogy éljen, éljen én 
érettem sokáig, örökké.

Minek beszélnék többet. Ha a törékeny csó­
nak a tenger áramlatának hullámain úszik, 
megmentheti-e azt más mint a véletlen ? Az 
én véletlenem nem jött segélyemre. Hittem az 
őszinte szavaknak. Hatalmas szavát a szere­
lem keblemben óriási erővel emelte fel. — 
Diadalmaskodott rajtam gyengeségem. Rab­
szolgája lettem érzelmemnek, melyeknek fé­
lelmes hatalmát csak később tanultam megis­
merni. A női szív varázs birodalom, kulcsa a 
rejtélyesség. Telve ezer ábránddal, ezei remény­
nyel. S e bűbájos tarka világ semmi más mint 
a kaleidoscop látszata. A tárgyuk egy, mely 
fényét a nőiesség természetétől kölcsönözni. E 
tárgy a szerelem, s ennek az ifjúság prizmáján, 
megtört fénye a hány színre bomlik, annyi 
ábrándot, annyi reményt alkot.

Ha az ifjúság fénye elenyészik, s ha maga 
a szerelem tárgya világát betölteni nem képes, 
akkor a szívben oly ür tátong, melybe a meg­
halt boldogságot temetjük- Ha pedig e tár­
gyat az ideál képe habár mint eszmény tudja 
is betölteni sorsuuk korlátolt és megkötött, 
mert velünk többé nem akaratunk, hanem 
eszmény világunk zsarnoka rendelkezik.

A női szív szerelemre teremtetett, s boldog 
csak az, kinek jó csillaga a való ábrándjával 
népesité be lelke birodalmát- A ki elérhetet­
len 'után sovárog, lidérczet üz posványok felett, 
s tévedését csak akkor látja be, midőn megta­
gadja tőle kora, hogy keresse azt, a mit a 
feilegekbe járván elvesztett láb alól.

Ha eszményünket a való életben feltaláltuk, 
ragaszkodunk ahhoz még akkor is, midőn a 
tények ahhoz kötött ábrándjainkat a sárba 
tápodták. Fáj elvesztenünk őt. mert benne nem 
csupán a férfit, hanem csalódott reményeink 
eszményét is látjuk meggyalázva. Egyszerre 
vesztjük el benne gyermek éveinknek önkény, 
felen ül életre kelt vágyát ifjúságunknak gon­
dosan ápolt rajongását, s meglett korunk Vi­
gasztaló emlékeit. így szerettem én azt a fér­
fiút a kinek mosolya teteíés, a kinek könyje 
hazuság, szerelme becstelenség voll könnyen 
hivőségem elámitására.

Ez a férfi a gróf vala !
Első találkozásunk óta mindennapossá lett 

házunkban. Viszonyunk mindig mélyebbre és 
mélyebbre fűződött. Nem tudtam volna meg­
mondani mennyire szerettem őt. Azt hiszem 
eléggé feltüntetem azzal, hogy kijelenteni mi­
szerint még most itt érette halok meg. Érette, 
bár nem személyéért, hanem ideálért, meiyet 
felőle képzetemben állítottam, s a melyet vele 
együtt elvesztettem.

Apám nem tudott szerelmünkről semmit. 
Több ízben akartam nyilatkozni előtte, de a 
gróf megtiltó ta. Ezen akaratát azzal indo­
kolta, hogy apám családja iránt bizonyos po­
litikai okok miatt gyűlölettel viseltetik s igy 
ő bizonyára eltiltana közöttünk minden további 
érintkezést Szavainak feltétlen hitelt adtam. 
Hisz jobban hittem benne, mint Istenemben,

— De utóvégre is tudtára kell hoznunk 
szerelmünket ?!

— Igen, tudtára fogjuk adni, azonban egy 
czélravezető helyes utat fogok kitalálni.

Egyszer midőn jövő boldogságunk 
aggályom következtében újra említeni 
tam előtte a felfedezés szükségességét, 
fogta kezemet, s mélyen szemeimbe 
kérdező.

— Gizella, bizol-e bennem ?
E kérdés nagyon furcsának tűnt fel előttem. 

Miért kéri bizalmamat, midőn már egész lel- 
kemmel megajándékoztam. Felelet nélkül ha­
gy ám kérdését, csak szemeim fájó könyei be­
széltek helyettem.

felet i 
tál ál­
meg­

nézve

- Bocsáss meg kérdésemért — íolytatá — 
mialatt könyjeimet csókjaival száritá fel, de 
lásd én olyan ajánlatot akarok neked tenni, 
a mely minden megelőző bevezetés nélkül 
nagyon meglephetett volna.

— Látatlanul aláírom!
— Azt akarom tanácsolni, folytatá egészen 

kipirult arczczal, — hagyd el a szülői házat, 
s kövess engem.

Ajánlata valóban meglepett E tehetőségre 
nem is gondoltam. Mélyen megilletődve ugyan, 
de bizalmatlanság legcsekélyebb goudolata 
intézem hozzá e szavakat:

— S miért kívánod tőlem ezt ?
— Lásd édesem, atyád frigyünkbe nem fog 

beleegyezni, ha kezedet egyszerűen megkérem 
tőle, vagy ha teszi is, sok kellemetlenséggel 
fog járni. Azért cselt főztem ki Te elhagyod 
a szülői házat, s mi titkon egybekelünk. Pár 
heti együttlét után visszatérünk, megkérjük 
szépen az, atyust, hogy ne haragudjék, meg­
fogadjuk hogy ezt többé nem tesszük és szent 
lesz a béke. Az atyus megbocsát, mi pedig 
boldog férj s feleség leszünk.

E terv nagyon józannak látszott első pilla­
natra, s a gyanúnak legkisebb árnya sem fért 
rutul behál lózott lc-llkemhez. Midőn azonban 
a gyakorlatban is alkalmazni kellett, valami 
ösztönszerü félelem fogott el, nem tudtam ki­
békülni azzal a gondolattal, hogy jó atyámat 
ki engem annyira szeret megszomoritsam. — 
Ellenvetéseimet azonban csakhamar eloszlatá 
a gróf. Hisz ez nem is oly kiválóan ritka eset, 
hogy rajta sokáig tépelődni érdemes volna. 
Felhozta szereim -t, a melyért én ezen kis 
áldozatot sem akarom meghozni. A csáb győ­
zött. Szerencse csillagom végleg elhomályosult. 
Oh miért is olyan gyenge a női szív, hogy a 
küzdelem porondján buknia keli. Tapasztalat­
lan lányka voltam, minden aggály nélkül ju­
tottam kelepcéébe.

(Folytatása következik.)
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48. szám.Deczember 5. „N E P J 0 G“
meg vigalmára, kik tavaly személyestn meg­
jelentok. Kívánatos volna a súrlódásoknak 
valabára véget vetni. Van az itt lakó izraeli­
táknak casii.ójukon kívül még egy kereske­
delmi nevet viselő cisiuójuk is. (Hand űska- 
sinó.) Mindenikben több német lap olvasható.
— Már szinte halljuk mondani, hogy mindez 
csak az antiszemiták kalendáriumjából való, 
a Khanizsaner ház ifi zsidók a ok nem ilye­
nek ; oohát megmoi djuk hamar, hogy e sorok 
Krisztus születése után az 1859. évben, tehát 
25 évvel ezelőtt a „A aaárnapi Újság“ hasábjain 
láttak napvilágot; s magunk is elismerjük, hogy 
a mostani viszonyokra nem illenek egészen, 
mert ma a megye alig léphetne fel eredménnyel 
a zsidók összeesküvése ellen. N igyon jól tud­
juk í :gy a hatóság védelmére ma csak a zsi­
dónak van ju-sa ; ha egy rongy ahlak tábláját 
beverik, futva nyargal Kozma Sándor uram 
cum gentibus segítségre, van lariment, gose­
res, de ha egy szegény gójt kiböjtöltetnek min­
denéiül az oraságok nz nem baj, marad abból 
a fajtából még akárhány. Hej majd megállí­
tanák még a pusztítást édes örömest »de már 
akkor késő lesz!“

Rímek régi lőcsei formára. Két zsidó ot: 
a palotában, — -Jóivüt nevet a markába,
— Csaló az egyik, a másik szédelgő, — 
uj nemességre igv tett szert mindkettő.

Országgyü és.
F. hó 22-én ve to kezdetét a költségvetés 

tárgyalása ; a kormánypárt igen magasztalj a a 
nagy haladást, melyet ez orság viszonyaiban 
tapasztalhatni: mindenki órz: hogy nem úgy 
van, hanem ha egy epést tettünk előre, a • - 
1} ett tettünk kettőt hátra. A kormánypárti szó­
nokok örömét nagyon is megkest rittik az el­
lenzékiek, reájuk o .ássák a szent igazságot ; 
hogy ez köveset használ az igaz, tudják a kor­
mánypártiak maguk is hogy beszédjük minden 
inkább mint igazság, de hát azért kormánypár­
tiak, hogy port hintsenek a közi n->ég szemébe, 
szerencsétlenségükre azonban e/ o- m oly köuy- 
nyü dolog, nagyobb elme mint övé sein 
képes elhitetni a s -.ük köntös bőségét, hogy 
hihetne hát akárki is, hogy jó iudu az or­
szág sora, mikor annyira tapasztala mindenki 
viszonyaink gyarlóságát.

S z a p á r y pénzügyminiszter azzal állott 
elő hogy lám Magyarországon csak alig 
esik egy személyre több adó, mint Ausztriá­
ban, (szép vigasztal.is, mikor mindenki tudja, 
hogy Ausztriában háromszor annyi adót köny- 
nyebben lehetne fizetni, mint nálunk, lévén 
ott a gazda terményeinek kétszeres ára, ott van 
ipar, ott vágynak gyárak, a melyek fizethet­
nek- hisz gondoskodva van- hogy portékáikat 
mi vegyük meg drága áron; s valóban hihetnél 
e maga a miniszter, hogy vigasztalás miV-nfc 
egy leiekre csak 4 írt s annyi kr egy. nes adó 
esik; jól jár hát az a szegény ember, aki ki­
számíthatja. hogy ez utón is 50—60 forintot 
fizethet. Honnét? a;zal a mini zter ur nagyon 
keveset törődik, ha nelUz fizetni, ott az adó- 
lei ügy « lő meg a véf rehajtó majd azok segíte­
nek. — A függetlenségi párt megtagadta a 
költségvetés megszavazását még átaliánosság- 
ban is; az indítványt hatalmas beszédben 
Ugrón Ct .bor terjesztette elő.

A pártonkivüliek kő, ül szólt S z e n t k i rá- 
lyi Albert követelvén a fennálló vámteiüle- 
tet s önálló magyar hadsereget ; nem értjük 
azonbs n. hogy ezen követelések mellett miért 
pártonkivüb a képviselő ur ; helye ott volna 
a mi sorainkban. A pártonkívü i-k közül szólt 
még az is szavazta a költségvetést, ámbár ön­
álló vámterületet 5 is kiváu

Az egyesült ellenzékiek részéről felszólalt 
H o r á n s z k y s megmutatta, li -gy még 
az ő tehetsége is elvesz a habarék politikában 
— hiába, megmondták már régen, hogy két 
nyergei' nem lehet megülni egyszerre.

E vitában is kiimgashk az antisemita párt; 
lír. Andreánszky Gabor határozati 
javaslatot nyújtott be, az állampapírok kama­
tainak s a bör/é megadóztatásra nézve; oko­
kat felhozni ejavíis’at ellen persze hogy senki 
se tud, de h it miutén ezen adó legkivált a zsi­
dót teihelné majd le-z gondoskodva hogy a 
a javaslat törvényé sehogy se lehessen.

Ir dalom.
A j>Magyar Ifjúság« Lói. Révai testvérek 

kiadásában megjelenő és Kiirthy Emil által 
kiváló szakértelemmel szerkesztett e kitűnő 
ifjúsági folyóiratból, melyről minden alkalom­
mal örömmel emlékező' k meg, most kaptuk 
a 17—22. füzeteket. Állandó munkatársai, 
kiket a szerkesztő irodalmunk legjelesebbjei­
ből gyűjtött maga köré, oly jó, oly állandóan 
éidekes és mind végig vonzó dolgozattokkal 
gyönyörködtetik, az ifjú olvasókat, hogy az 
érdeklődést, melyet a vállalat irányában ta­
núsítanak és melynek legélénkebb képét a 
szerkesztői üzenetekben“ látjuk csakugyan 

méltó tárgyhoz és tartalomhoz lüzödik. — A 
pályázat, melyet a lap a szorgalom c-s tehet­
ség serkentésére kitüiött, pompás eredményt 
ci ült. A pályanyertesek nem cs.ik tehetségük­
nek, de képzettségüknek is igen szép jeleit 
adták. Úgy a történelmi, mint a természet- 
tudományi pályamunka alaposan szépen és ér­
dekesen van megírva, szerzői megérdemlőn ék, 
hogy nevüket itt k:ny omassuk. de majd szí­
vesebben tess/ük, ha majd ismét találkozunk 
velük, a mire ez első kiserhe ü;: után biztos 
reményünk van. A „Magyar Ifjúság« miuden

jeles tulajdon?ága mellett is felette olcsó és 
ltjainknak kevés pénzért maradandó örömet 
szerzünk, — Előfizetési ára negyedévre csak 
1 frt 50 kr. és legcélszerűbb ezt egyenesen a 
kiadókhoz, Révai testvérekhez küldeni. (Bp^st 
váczi-utcza 11.)

Az »Ország-Világ« XXIV. füzete a szokott 
változatos, érdekes és a mi fő értákes tartalommal 
jelent meg. Tartalmából felsoroljuk itt a küvetüező- 
kc*t.: 47. sz. Mária Valeria főherczegnő. Arczképpel 
Bgressy Gézától. — Mária Terézia. Mutatvány egy 
nagyobb essay ból. Irta Tóth Lőrincz. Merengés. Köl- 
teméuj- Jakab Ödöntől — A csillagokban van meg­
írva. Az Ország:Világ számára irta Sacher Masocli; 
az ered"ti kéziratból fordította Jásznigi Sándor. — 
Kolozsvár 1617-ben. Képpel. Japán népmese. Sz. Vtól. 
— Mii tár’at. — Őszi kiállítás. Az ő nótája. Temple J. 
festménye. — A piaristák templomában. Költemény. 
Dalnrady Győzőtől. — Az udvarlás napjai- Elbeszélés 
Szépiáiudy Ö. Ferencztvl. — Az ábrándozó, képpel.— 
Abdul Hamid szultán és a török birodalom. ' (Afrikai 
és ázsiai úti tapasztalataim.) Sztoczek Károlytól. — 
Szeretni örökké, költemény, Képpel. — A havasok ki­
rálynője. P. Szatlnnári Károlytól. (Folyt.) — 48. szám 
Az udvarlás napjai, elbeszélés Szépfaludy Ö. Ferencz- 
től. — Szívbajok. Költemény Bartók Lajostól. — A 
havasok királynője. Történeti regény, P. Szatmáry 
Károly tol. — Miitárlat. — Őszi kiállítás. Képpel. — 
Ne tudta senki. — Hogy ha némán kiderítve Költe­
ni my. Lévay Sándortól. — A légkör tüneményeiről. 
Természettani értekezés Fogolyán T.-tól. — A csilla­
gokban meg van irva. Jrta Sacher Ma so eh. Fordította 
Jásznigi S — KongóJhajóraj a wilhelmshafeni kikü- 
tubcn. Képpel. — Érdemjel. Költemény Petrikás 
Móltól. —Pórul járt szereimes levél. Házi jelenetek 
a király-utezában. Töiős Tivadartól. — Az első puska. 
(Képpel.) Mikszáth Kálmán uj kötetéről. B—y S—s. 
A találka, képpel — Komáig vizhordó leány, képpel. 
A hét története. M. K -tói. Állandó rovatok : Iroda­
lom és tudomány, színház, művészet, kiállítás, hymen 
iryá«zrwat. különfélék, sakk, rejtvények, naptár, hir­
detések. Ismételten ajánljuk e kitünően szerkesztett 
gazdagon illusztrált vállalatot t. olvasóink figyelmébe!

VIDÉKRŐL.

Bel: ton-Felvidék, 1884. nov. 24.
Tekintetes Szerkesztő ur!

A „N é p j o g“ ez évi 46. számában olvas­
ván X issi István s- ínogy-endrédi jegyzőnek ön­
védelmére irt n\ .,ícozatát, - ongtdje meg 
t. Szerkesztő ur, hogy én mint vidéki ember 
hozzászóljak ez ügyhez, kimutatván, hogy 
A ősi urnák sincs ám mindenkor igaza, mert 
bizony készül az ő hire-iudta nélkül is az 
endrédi jegyzői irodában okmány, — mint 
alább szerencsém lesz beigazolni. Ugyanis a 
múlt hóban con ogy-Endréden lévén, egy a 
Vissi ur okmány-gyárában készült eredeti ok­
mány került kezeimhez, m- lj ot a kor magam 
számára lemásoltam ; de az eredeti is meg­
tekinthető bármikor Trauteuberger Károly 
on Íród; kádármestcrnél. Én ezen bizonyítványt 
nagyszerű stilja végett másoltattam le. Ezen 
becsületes iparosnak körülbelül az volt a 
hibája, (és ez Vissiék fejében nagy szálka 
ám !) hogy a műk választások előtt a 'Zikcetlit6 
merte énekelni és a „Füstölőt“ járatta. Be 
adom a bizonyítványt:

Másolat az 50 kr bélyegü eredeti után.
Községi bizonyítvány.

Alulírott Endréd község elöljárósága hitele­
in bizonyítja, (?) miszerint Trautenberger 
Károly 40 éves endrédi lakos, (?*) közsé­
günkben 1871. év óla tartózkodik, mint kádár, 
ezen idő alatt iparában rendesen dolgozott, 
magaviseleté — ámbán nem teljesen kifogás­
talan — de büntetlen ; vagyona nincs.

Kelt Endréden, 1884. okt, 15. Mányoki 
Mihály m. k. bird. Komáromi József m. k. h. 
bíró. Boka István esküdt. Szúnyog Mihály 
esküdt. Varga Vi'mos m. k. s.-jegyző. (P. H.)

Ko édes A issi ur, ezt igazán tagadja el, 
hogy nem az ön iabrihájéban készült ! Azután 
még azt is megsúgom önnek, hogy az ítélete­
ket az 5 számukkal egyetemben sohse tárja 
Ön a publikum elé, mert egész Somogy és T^lna 
tudja, hogy Steneileint azért ítélték cl mert az 
igazságot odavágta a jakhec 
adó felügyelő szemébe, s e 
miatt állását is kockára tévé, tehát — a 
tolláért ítéltetett el, de fel 
is mentettek.

KiVönben béke velünk !
Tek. Szerkesztő urnák alázatos szolgája:

Balatcnmeliéki.

ív U/'X FELEK.
Kééérteimü. Kant a nagy bölcsész Königs- 

bergbeu a marha vásártéren lakott. Egy ízben 
midőn tanítványait hiába intette, hogy ne 
lármázzanak oly nagyon, hanem inkább figyel­
jenek, a következő szavakra fakadt: „Uraim 
kérem legyenek már csendesei ben, mert bizon 
mindenki észreveszi, hogy Kant a marha­
vásáron lakik.

Megszivlelésü . A farkas és hyaena össze- 
peieltek a koncon, boszuságában elment 
farkas az oroszlányhoz, tanácsot kérvén tőle, 
miként pusztíthassa el ellenség t. „Álits csap­
dát útjába, s ha megfogtad fald tel.“ A farkas 
megörül a tanácsnak s akként cselekszik; 
a mint azonban sikerét látni óhajtván cselének, 
a csapdát később nézegeti, maga keveredik 
bele; a csapda erősen tartja. A mint ott ver­
gődik, arra jő az oroszlány. A farkas keser­
vesen panaszkodik, hogy beleesett az ön ista 
verembe. „Biz ez baj“ mo az állat király 
..pedig azért jöttem, hogy segítsem neked 
felfalni ellenségedet a liyaenát, de miután 
igy történt, most már majd csak annak segí­
tek,“ „De hisz én csak tanácsodat követtem“ 
könyörög a farkas. „Az igaz“ viszonoz az

*) Igazán I Czikkiró.

oroszlány „dehogy én ugyan e tanácsot ad­
tam ellenségednek is; mert nekem egészen 
mindegy, akár a farkast, akár a hyaneát 
falom fel-61

Községi bizonyítvány. Alóli róttak tanúsítjuk 
hogy vádlott Csizmadia, hét gyermeke ran 
s vagyontalan. Egyéb bűnét nem tudjuk. 
N. N. községbiró.

Bólét kép. Nagyvárosban esküdtszék előtt 
foly a. tárgyalás, nagy hűn, gyilkosság van 
szóban. Vádlott nyűgei tan halgatja, oda se 
tekint midőn vádló bűnösnek kimondani s ha­
lálra ítéltetni kéri. Éppoly keveset törődik 
védőjének ékesszóló mentegetéseivel. Az es­
küdtek felre vonulnak, hosszas tanácskozás 
után kijelentik, hogy vádlott „nem bűnös.“ 
A bíróság elnöke erre kimondja az ítéletet, 
mely szer int vádlott ártatlannak nyilvánitatik, 
mehet szabadon. Vádlottnak eddig közönyös 
arcza elhalaványódik, nem szól, de nem is 
mozdul; az elnök kérdi mi baja, tán nem ér­
tette az ítéletet; „nagyon megijedtem elnök 
ur“ mokogja a kérdezett.“ „Hogyan ? hisz fel 
van mentve, mehet szabadon“ ismétli jóakaró­
kig az elnök. „Éppen attól ijedtem meg tek. 
törvényszék, mert hát hova megyek e 
hidegben s mit eszem odaki, ha 
innét a börtönből elküldenek?!“

Étkezés s ejjeli szállás Svédbonban. — A
svéd vasúti állomások, melyeken étkezni lehet, 
kellemesen lepik meg az utazót. Ezüst étsze­
rek felhalmozva, finom porczellán tányérok 
egymásra rakva hívogatják a belépőt, hogy 
vegye őket. igénybe. Hauem persze igénybe 
kell venni, öt magokat kell az uraknak szolgálni, 
mert a kínáló pinezér hibáz, az nines sehol- 
— A vidéki utazóra eleinte ez különös be­
nyomást tesz, de ha az első pillanaton 
túl van, ha már hozzá nyúlt egyik 
másik felségesen elkészített, s az asztalokra 
kirakott ételhez hamar bele találja magát e 
gyakorlati szokásba, magn szolgálja ki magát, 
vesz abból a tálból a melyikből, s annyit a 
mcnmic neki tetszik: és az étkezésért fizet kö- 
rül-beliil 8o krt. (másfél koronát). Ép ily olcsó 
az éjjeli szállás i?, a hol megismerkedünk a 
feltűnő alacsony svéd ágyakkal, melyek nap­
pal a7 on benyomást teszik, mintha törpék 
számára lerncnek készítve, éjjel azonban 
nagyságuk háromszorosárameghosszahithatók. 
Nagy családok használatára nem lehet alkal­
masabb bútor, mint c parányi helyet foglaló 
svéd ágyak. — A vendégszeretet otthon van 
Svédországban, legaláb egyszer egy évben 
minden uribáz megtelik kiválló vendégekkel, 
az asztalok roskadoznak a felrakott ételek sú­
lya alatt. A hideg punsch kézről-kézre jár az 
öregebbek között, mig a fiatalok vig táncczal 
töltik az időt. Hát ha még itt vagy ott lako- 
da'om vsgyoi! Összesereglik akkor az öreg s 
apró népség mindegy aránt, hogy megbámul­
jak a menyasszonyt. S valahányszor hangszik 
a kiáltás, „hol a menyasszony“ mindannyi­
szor megírni'at ja az magát vőlegénye s a vő­
félyek kíséretében kik gyertyákat tartanak.— 
A ig s: éled el azonban az ekként kielégített 
tömeg, már helyüket ismét mások foglalják el, 
hogy újra hívják a menyasszonyt.

A tiizkámHoltaknak. Jeiteles Jankef: 
„Sali leben, ha szheretőlsz enghemet adak nhe- 
vedhbe edj Horen a thüzkhárval 1 othaknak.“ 
Sal i 1 e b e n : »Thudod mit Jankef adjál ne- 
kheru az egy flórén és szeresd a thüzkárvallot- 
thokkat.«

KÖZGAZDASÁG.
Gabnatermidésünk jövedelmezőbbé tétele.

Ez ma mezőgazdaságunknak életkérdése ; a 
gazdasági krízis nemcsak bennünket fenyeget, 
ér zi azt egész Európa ; Németországból ép 
oly hangos panaszok hallhatók, mint Franczia- 
országból; s orosz és román versenytársaink­
nak sincs épen semmi okunk megelégedni a 
dolog menetével, — ők sem nyugszanak, de 
teljes odaadással tanulmányozzák ezen nagy­
jelentőségű g tbonavcrseny-háboru esélyeit; s 
ők is ugyanazon következtetésekre jutotttak, 
mint mi magyarok ; s ők sem tudnak más 
orvosságot, mint azon elvnek minél tökélete­
sebben való keresztülvitelét: igyerezni kell 
minél olcsóbban termelni, hogy az olcsóbb 
eladási árak mellett is nagyobb legyen jöve­
delmünk.

Általában ezen tanulmányok azon elvnek 
kimondására vezettek ;

„Minél intensivebben gazdálkodunk annál 
biztosabban nézhetünk a jövő elébe.“

Főfeladat, hogy minden rendelkezésünkre 
álló módon ragyobbitsuk földjeink nyersjöve­
delmét, mert ez által a tiszta jövödelmet 
emeljük. Kérdés most mi által fokozható föld­
jeink nyers jövedelme ?

Erre nézetünk szerint csak kétféle mód 
áll rendelkezésünkre és pedig: 1. a termés 
nagyságának emelése, 2. a termés minőségé­
nek javítása. Vegyük ezeket egyenkiut tárgya­
lás alá.

Hogy a termés nagyságának fokozása na- 
gyobbitja jövedelmeinket, azt alig lesz szük­
ség e helyen bővebben fejtegetni; szem előtt 
azonban főleg a gabnatermelést tartva, erre 
irányuló közléseinket a következőkben foglal­
hatjuk össze :

a) A gabonatermelésre szánt földek gondos 
megválasztása, vagyis hogy csak olyan földeket

használjuk gabonatermelésre, melyek csak arra 
valók, silányabb, a gabnatermelésre nem telje 
sen alkalmas földeken gabonát termelni soha 
sem fizeti ki magát, mert ezekről nagy termé­
seket és jó minőségű gabonát alig várhatunk.

Csak egyetlen hektoliterrel nagyobb átlagol 
gabonatermés holdankint már igen nevezete 
tényező, mert ezen egy hectoliternyi többletet 
sem a nagyobb adó nem terheli, sem a talaj 
művelés költségei általa nem nagyobbodtál 
sem több vetőmagra nincs szükség, szóvá1 
tisztán a nettó-jövedelem nagyobbitásához 
járul. Azután, ha a gabonatermelésre kevésb* 
alkalmas földjeinken inkább más igényű, m^g 
felelőbb növényeket termesztünk, gazdálkodó 
sunk megszűnik egyoldalú lenni, s igy keve 
vesebb koczkázattal lévén összekötve, jelenté­
kenyen biztosabbá válik, mint ha egész exis- 
tentiánkat egyetlen kártyára — a gabnaterme­
lésre — tesszük fel, mely már rendes viszo 
nyok között is kétes jövedelmeket szolgáltat ; 
hát még midőn a köd, rozsda, üszög, egér é- 
aszály úgyszólván rendes vendégei a magy» 
gazdának.

b) Második feltételt a földnek gondos mive 
lése képezi. Igaz, ugyan, hogy a földnek tö­
kéletesebb megmunkálása nagyobb költséggé 
jár, de az ezzel összekötött költségtöbblet hó 
ségesan visszatérül a nagyobb termésben.

c) Leghatalmasabb eszközünk azonban tér 
mésünk nagyságának fokozására: az okezer1 
és megfelelő trágyázás. Ezzel azonban későM 
a kiadásoknál szándékozunk tüzetesebben fon 
lalkozni.

A nyersjövedelem fokozására befolyást gya­
korolhatunk továbbá azaltal, ha termésünk mi 
nőségére a kellő gondot fordítjuk. Ez alatt 
nemcsak rzt akarjuk érteni, hogv a lehető 
legjobb minőségű gabonát termeljük, mit ki­
tűnő vetőmag beszerzése, a talaj gondos elő 
készítése a helyes trágyázás által érhetünk eí
— hanem azt is, hogy piaczra szánt gaboán 
kát szortírozva, konkoly ózva és minden tekin­
tetben kifogástalan minőségben vigyük a piac­
ra Az, ki egy kissé körültekint, rögtön észre 
veheti, hogy az egyenlőtlen szemek — a kon­
koly, a vadócz — rögtön szemet szúrnak a 
vevőnél, kierre támaszkodva, sokkal keveseb­
bet fizet gabonánkért, mint a mennyit a szor­
tírozás által létrejött apadás a rostásás költ­
ségeivel együttesen kitesz; sőt merem állí­
tani, hogy sóé terménykereskedőnek lőhaszna. 
epén a tisztítás folytán előálló értékkülönbö- 
zetbeu keresendő. Miért enged-ük ezen hasz 
not másnak, mikor ez könnyűszerrel a mi zse­
bünkbe juthat ? Különben az újabb csép!ő- 
gépek szortirozókkal rendszerint el vannak 
látva, s ha nem. azonnal ilyen gépek beszer­
zésére kel törekednünk, mert ezek ára egyet­
len nyáron többszörösen megtérül*

A minőségről szólva, e helyen arra is gon 
dúlhatunk: nem volna-e czélirányosahb a ta 
vaszi búzát egy más, jobban keresett és lob 
ban fizetett gabonafélével helyettesitteni ? I t 
elsősorban az árpára gondolunk ; ott, hol a 
serfőző-árpa termelés van kilátástalan, az árp: 
termelés gyakran sokkalta jövedelmezőbb ;

: búzánál; íuduuk gazdaságot, mely árpáját 9 
frt 30 kron adta eí és szép búzájára 8 írtért 
sem akadt vevő. Nyitra, Pozsony, Mosony me 
gyek ez irányban máris meglepő eredménye 
két mutathatnak fel, és hiszem, hogy ezen 
épen nem kivételesek; s hogy a seríőző-árpn 
termelését másutt is, sikerrel lehetne üzm. 
csak meg kell kísérteni, rizikó úgy sincs vele

Hogy végül a gazda minél nagyobb jöve­
delmet legyen képes birtokáról felmutatni, 
nem elég a legjobb minőségű gabonát a b 
betg legnagyobb mennyiségben állítani elő-
— de kell, hogy termését jó eladni is tudja; 
a gazda nemcsak termelő, de kereskedő i< 
egyszersmind.

Általánosan ismeretes, hogy a gabona — é- 
különösen a búza — ára aratás után közvet­
lenül legmagasabb, ezután egykét hét alatt a 
búza ára rendszerint 15—20n/o-ot is csökken; 
ennek az az oka, hogy az amerikai, dél-orosz­
országi stb. búzák jóval távolabb esnek a hu- 
zapiacztól, mint mi, és nem képesek terme 
nyűket oly gyorsan Aaglia stb. kikötőibe szá - 
litani, s igy a búzaárakra csak pár bét mulv; 
gyakorolják deprimáló hatásukat. Ezen idő­
közt minden áron ki kell zsákmányelnunk 
az aratást azonnal a cséplés kövesse, s adjuk 
el búzánkat közvetlenül a gép alul, mert in­
nen eladva, a legnagyobb árt kapjuk és ezer­
nyi, esetleges kár ellen is biztosítva leszknk

Érdemes ilyenkor figyelemmel kisérni a kül 
földi piaczi árakat — London, Paris, Berlin.
— mert a depresszió, ezeken pár nappal min­
dig előbb jelentkezik, mint nálunk , ha most 
látjuk, hogy a búza árfolyama a mondott pia- 
ezokon hanyatlott, biztosak lehetünk, hogy mi 
nálunk is hanyatlani fognak, s igy búzánkat 
jó lesz még az nap a nagyobb áron emelke­
dőben van, mi is tartózkodóbbak lehetünk és 
biztosan várhatunk a jobb árakra.

Igen czélszerü, ha kiszámítjuk : mibe kerül 
nekünk gabonánk szállítása Budapestre és 
Becsbe ? A vasnti szállítási bér minden gazda­
sági zsebnaptárban föllelhető ; ehhez számít­
suk a vasúiig szállítás költségeit s igy azt : 
mennyiért lehet gabonánkat áruba bocsátani ? 
s ha méltányos áron nem veszik meg helybeli 
elvisszök Budapesté, vagy Bécsbe s az üzér 
haszna zsebünkben marad ; szóval: a gazdé 
nak mindenkor czeruza legyen a kezébe*
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~ Vegyük most a gabnatcrmelés költségeit 
szemükre és lássuk: mit lehet tenni a tekin- 
tétben, hogy gabnatermelésünk jövedelme 
emelkedjék ; Ezen költségeket két csoportra 
osztom: 1) állandó, 2) változó költségekre. ^

Az állandó költségek: az adó, az évi bér 
vMgy tiszti fizetés, vagy az általános költségek­
ből a galmatermelésre eső részlet, biztosítási 
dijak stb. — ezeken nincs mit változtatni; ide 
sorozhatom bátran a vetőmag számláját is, 
mely nem lesz kevesebb — akár nagyobb, akár 
kisebb a termés. Félig-meddig ide valók a 
talaj megmunkálás — tehát a szántás, vetés, 
logasolás, boronálás, ápolás költségéi is. Hogy 
a jobb mivelés nagyban fokozza a termést, azt 
már fentebb tárgyaltuk ; s igy a mennyiben 
kötelességünket e tápláló anyaföld iránt edd'g 
megtettük, ez az állandó költségek rovatába 
tartozik ; ha azonban itten mulasztásaink vol­
tak, a költségeket itten szaporítani kell a ta­
laj mélyítése, a föld előkészítése, a növények 
ápolása — gyom!alas stb. — által es megfo­
gunk győződhetni, hogy a talaj a gondos meg 
munhálást nagyon meghálálja.

Változó kiadásaink, melyek a termés mennyi 
és minőségétdl függnek: az aratás, cséplés, 
behordás költségei; ezeket azonban ismét 
figyelmen kivül hagyva, a változó kiadások 
legfontoíbikára a — trágyára — térek át.

A trágya mindenekelőtt első tényező arra, 
hogy terményeink s ezáltal földjeink nyers jö­
vedelme a lehető legnagyobb mértékben emel­
kedjék. —Ha a németek, francziák, angolok 
ugyanazon területen mint mi, kétszcrannyi 
búzát termelnek : ez főleg a czélszerü trá­
gyázásnak tulajdonítandó s nálunk még a 
megfelelő trágyatelepek is a ritkáké gok közé 
tartoznak. A magyar gazda nem csak kevés, 
de rósz trágyával is dolgozik, és ha nem is 
vesszük rósz néven, hogy nagyon is tartózkodó 
álláspontot foglal el a mesterséges trágyasze­
rek alkalmalmazásával szemközt, — annak 
megrovására, hogy a trág) át kellőképen ke­
zelni sem szokta- alig találhatunk méltó ke­
mény kifejezéseket.

Trágyalé-szivattyu — még azon ritka he­
lyen is, ahol van — csak czifraságnak van és 
nem használtatik ; több helyen láttam trágyát 
szekérre rakni, mely tele volt penészszel — 
világos jeléül, hogy ritkán vagy talán sohasem 
locsolták ; pedig a trágyalé a trágya legérté­
kesebb alkotó részeit (a káli- és ammosókat) 
tartalmazza, s hol ez elszivárog, vagy ahol el­
folyni hagyják, a trágya értéke felényire apad.

Szerintem a gazdasági egyesületek egyik 
legfontosabb és legháládatosabb feladata lenne 
czélszerü trágyatelep-terveket készíttetni, sezt 
sokszorosítva, pontos költségvetéssel szétosz­
tani, főleg a kisgazdák között s esetleg tö­
rekvő kisgazdáknak udvarán mintaképen, ju­
talom fejében igyen készíttetni trágyatelepeket, 
hogy a szomszédok lássák és eltanulják tőlük.

Azzal, hogy a trágyát okszerűen kezeljük 
és igyekezzünk minél jobb minőségű trágyát 
vinni szántóföldjeinkre, még nem tettünk meg 
mindent; minfienekfölött sok trágyára is van 
szükségünk. E tekintetben első teendőnk le­
gyen az állatlétszámot szaporítani; s mi ezzel 
szoros összefüggésben van: rétjeinket és ta­
karmánytermelésünket fokozni. Több állatot 
szerezni be, anélkül, hogy több takarmányról 
gondoskodnánk, dőreség! A trágyát nem te­
remti az állat, hanem a takarmányból készíti; 
s ha ugyanazon takarmánytjuantumot 50 vagy 
100 drb marhával etetünk meg, az alom által 
okozott különbségtől eltekintve, ugyanazon 
trágyameunyiséget kapjuk eredményül. Csak­
hogy az 50 darab bőven tápláltatván, a trágya 
mellett tejet, borját vagy gyapjút is ád, vagy 
meghízik haszon fejében; a rosszul táplált 100 
cirb állat kevesebbet fog érni a takarmány 
elfogyasztása után, mint annakelőtte.

Júvedelmes állattenyésztés tehát .főleladat ; 
az állati termények igen jó áron lesznek ér­
tékesítve, s ezek produkeziója által több és jobb 
trágyát e a több trágya után több búzát vár­
hatunk Ott, hol közvetlenül a takarmány ter­
melést nem fokozhatjuk, s hol különben a 
viszonyok megfelelők : gazdasági mellékipar 
ágak, főleg a kicsinyben is sikeresen űzhető 
szeszgyártásnak vau helye, melynek moslékja 
kitűnő hizlaló takarmány ; s általa mig a na­
ponkint piaczra kerülő szesz folyó kiadásaink 
fedezéséhez nagyban hozzájárni, a trágya 
szántóföldjeiknek válik igen-igen nagy hasz­
nára. Meg kell becsülni s összegyűjteni min­
dent, aminek trágyaértékc lehet; eldöglött 
állatok összevagdalva a keveréktrágyába (com­
post) tétetjük ; csontok összezúzva, a kovács­
nál levagdalt körmök, szaruhulladék, korom, 
toll, egyszóval minden szemét, gyom, iszap 
ide kordható, s e compost valójában a gazda 
takarékpénztárát van hivatva kepezni.

Mindézeknél azonban kényesebb dolog a 
a mesterséges trágyaszerek használatát aján­
lani ! A magyar gazda borzad tőlük és nem 
lizik bennük, bárha ugyancsak van módja ol­
vasni, hogy a mesterséges trágyaszerek, ha 
szerencsésen lettek megválasztva és helyesen 
alkalmazva, milyen mértékben nagyobbitják a 
hasznot ? A főkifogás ellenük, hogy drágák ; 
azonban szerintünk a drága és drága között 
különség van. Hogy ezt megítélhessük, azt 
kell csak tudnunk, hogy kifizeti-e magát al­
kalmazásuk vagy sem ? Nézetünk szerint a 
mesterséges trágyaszerek által előidézett ter-

més többletben nemcsak a trágyaszerek ára 
térül meg, de ezenfelül még olyan felesleg 
marad, hogy a mesterséges trágyaszerek alkal­
mazását rentabiüsnek kell mondanunk. A kül­
földiek tudnak legaláb is olyan ^ jól számolni, 
mint mi magyarok, s a kis Szászország szor­
galmas lakói nem hintenének évcukint ezere- 
kert vásárolt mesterséges trágyaszer'két föld­
jeikre phosphatok, guanó, chilisalétrom stb. 
alakjában, ha a tevmestöbblet ezek alkalma­
zását ki nem fizetné; a mesterséges trágya­
szerek alkalmazása nem kétesertékü experi­
mentum többé, de szilárd alapon nyugvó tan, 
amely már milliókat jövedelmezett azoknak, 
kik azt alkalmazni tudják.

Hazánkban is történnek mar ez irányban 
kísérletek, « azt hisszük: nincs messze az idő, 
mikor & magyar gazdának — főleg a szegé­
nyebb Felföldön — a boltba kell menni trá­
gyáért; hiába, a szükség nagymester; saját 
javunk, saját érbekünk ezt elodázhatlanul kö­
veteli, mert az intensiv cultura s a gazdag 
trágyázás az egyedüli, melyek mellett gabo­
natermelésünket jövedelmezővé tenni lehet.

Bele kell tehát törődni a jelen viszonyok­
ba, s igyekezni kell minél előbb az extensiv 
gazdálkodásról az intensiv (belterjes) gazdál­
kodásra átmenni; „no a földet, ban. m a mun­
kát szaporítsd 1“ mondja a példaszó mely je­
len viszonyainkra különösen alknlm ízható.

Lukács E. (M Sz.)

Gyermekjáték naffy

ém

Nzf.

Fagyás ellen. Kevesen tudják, hogy fagyott 
kéz s lábakat, még ha kisebesedtek is nur, 
könnyen meglehet gyógyítani; csak megsütött 
vörös hagymával burogassuk, még görvél) es 
sebek is — néhány napi használat után 
meggyógyulnak ezen egyszerű szer alkal­
mazására.

Száraz vagy áztatott kukoricza? Egy né­
metországi kísérleti állomáson 10 darab 2 éves 
ürüt áztatott kukoriczával tartottak 4 hétig. 
Az áztatáshoz azonban csak annyi vizet hasz­
náltak, a mennyit a kukoricza föl tud szívni. 
Az eredmény az lett, hogy a száraz kuko­
riczával tartott juhok négy heti gyarapodása 
fejenként 3 kilóval ment többre, mint az áz­
tál ott kukoriczával tartottaké, s a gyarapodás 
a második négy bét múltán 5'j„ kilóra ment. 
Az illető, a ki a kísérletet tette, azt a nagy 
különbséget annak tulajdonítja, hogy a juhok 
a száraz kukoriczaszemeket jobban megrágják 
s igy jobban is megnyálazzák s tehát jobban 
is kihasználják, mint az áztatott kukoriczat.

K—ny K—k.

ZL

Kiadón;í lasztikban. Kaposvárott, zárd*
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Megjelenik mi 

Előfizi
Egész évre 
Fél évre 
Negyed évre

Egyes szar
Hegel ma

könyvkereeked-i'liena n ékül

ajánlok hölgyek restére legújabb
párizsi kalapokat, virágokat, karmantyúkat, berlini & cwpke ke - 
dókét, gámáseknikat, kötött, és lemez alsóruimkat, keztyuket,, po. 
cipőket, és mindezeket. - Továbbá albumokat 80 krajcztól 30 
írtig, pluche varródobozok, keztyli- ée zsebkeudotartók, kéz, ko­
sárkák. varró. és gombostű vánkosok, mclltillt és illatszereket. 
Urak iészére ingek, nyakkendők, gallér és kézelők, szavai _es pél . 
tárczák, dohány szelenczék, tinta, óra, és gyertyatartók, cz.zma lm-

zók, kefe tartók, irómnppákatjstb.

Ü

Kezdett hímzések nagy választékban vannak.

Különös figyelmükbe ajánlom nagy raktiuu

/-
s

<1

Kérve a n. é, közönség minél számosabb rendeléseit és
azoknak pontos ki szolgai tatásáért kezeskedve Hl

I

Kaposvári piaczi árak.
— november hó 15

Búza — — — — —
Rozs — — — — —
Kukoricza — — —
Árpa — — — —
Zab — — — — —
Hajdina — — — —

métermázsáuként.

6 frt
7 „
6 
7

50 kr.

maradtam mély tisztelettel

POLLÁK SOMA
KAPOSVÁROTT.

Vidéki megrendelésekre e leganyobb figyelem fordít tátik.

Ilyennek játék u<tgy választékban.

»
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^ClEiESlEEEESBSSSEEiE'iE'SSBlSSBSizidlSiSEEESii^
? nyújtsuk a szerencsének JOBBUNKAT ! dl

S. A.
vesszük.

Sze kesztöi üzenetek.
Minél többször, annál szívesebben

Szerkesztésért felelős :

Szalay Károly.

hirdetések.
A nekünk bemutatott számtalan 
megbízható hiteles köszönő-irat 

I folytán ezen intézet legmelegebben 
ajánlható.

ün
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tjíi

márka főnyereményt ígér kedvező esetben a leg­
újabb hamburgi nagy pénzsorsjáték, mely a magas 
kormány által jóváhagyatott s biztositalott. Eme 
újabb játék-tervezet előnyös berendezése abban, áll, 
hogy rövid pár hó lefolyása alatt 7 sorsolásban 

100,000 sorsjegyből 50.500 nyereménynek kell bizton történnie, ezek kozott vannak 
főnyeremények esetleges 500,000 b. marka illetőleg
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m.
mki
rLLrÜfl
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1 nyerem, á m.
1 nyerem, á m.
2 nyerem, á m. 
1 nyerem, á m.
1 nyerem, á m.
2 nyerem, á m.
1 nyerem, á m.
2 nyerem, á m. 
1 nyex em. á m. 
5 nyerem, á m.
3 nyerem, á m.

300,000 
200,000 
100,000 
90,000 
80,000 
70,000 
60,000 
50,000 
30.000 
20,000 
15,000

26 nyerem. 
56 nyerem. 

106 nyerem. 
253 nyerem.

6 nyerem. 
515 nyerem. 

1036 nyerem. 
29020 nyerem. 
19463 nyerem.

a m. 
á m. 
á m. 
á m. 
á m. 
á m. 
á m. 
á m.

10,000
5,000
3,000
2,000
1,500
1,000

500
146
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a m. 200,150,
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1
1

150, 1 24, 100, 94, 67, 40, 20.
ÍÜÍí

Titkos betegségeket,
az

a

I liugycsöfolyásokat és sebeket, 
önfertőztetés utóbajait, az el gyen 

í giilt férfi-erőt. magömléseket, 
bújakornak ntókövetkezmé)iyeit,

! uökuél fehérfolyást, bármennyire 
[is idültek, valamint mindazon női 
j betegségeket, melyeknek a magta* 
lanság egyik főokozója, a bőrbe- 

I tegségeket, gyógyít uj gyógymód 
szerint biztos sikerrel 
gyorsan és alaposan
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Dl. tarai Által
I orvos, sebész, szülész és szemész tudor, volt c«. 

kir. osztály-főorvos.
Rendelő intézet: Budapest, VI. kér. gyár-ut- 

jeza 7. szám, I. emelét, bejárat a lépcsőről, a 
sugár-utról jobbra a második ház.. 

Rendel naponta d. e. 10 órától d. u. 4 óráig, 
I és este 7 órától 8 óráig. — Vasárnap és ünnep- 
I napokon este nem rendelek. — Díjazott levelekre I a legnagyobb figyelemmel válaszoltatik és 

gyógyszerekről gondoskodtatik.
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Ezen nyereményekből az első osztályban 4000 sorsoltatik ki 157,000 m. ősz 
szegben. — Az 1 oíA. íőnyenndny 50,000 mt tesz s a 2-ikban 60,000, a 3-ikban 
70,000, 80,000, az 5-ikben, 90,000, a 6-ikban 1.00,000, a 7-ikbeu azonban esetleg 
500,000, illetőleg 300,000, 200,000 stb. márkára emelkedik.

A legközelebbi nyereményhuzások tervszerüleg van megállapítva.
Ezen nagy, az állam által biztosított pénzsorsjáték első osztályú húzása kerül .

1 egész eredeti sorsjegy csak 3.50 Irt o. e.
1 tél eredeti sorsjegy csak 1.75 irt o. é.
1 negyed eredeti sorsjegy csak 90 kr. o. é.

Mindennemű megbízások, a pénz beküldése, postautoni fizetés vagy az ösz-
szeg utánvétele mellett rögtön a leggondosabban teijesittetnek, s mindenki az állam 
czimerével ellátott eredeti sorsjegyet tőlünk saját kezeibe kapja. ’

A megrendelésekhez a szükséges hivatalos tervezete* ingyen mellékelteinek 
melyekből úgy a nyeremények beosztása az illető osztályokra, mint szinten az illető 
betétek is megláthatok és minden húzás után érdekelt feleinknek felhívás nelku 
megküldjük a hivatalos buzási lajstromot. Kívánatra a hivatalos tervet előre meg­
küldjük megtekintés végett bérmentve, és készek vagyunk nem tetszés eseteben a 8orsJ 
jegyet az összegnek visszafizetése mellett búzás előtt visszavenni. — A nyereményt 
kifizetése tervszerűen pontosan s az állam jótállásasa mellett történi . Csoportoza- 
tunk mindig a szerencse kegyeltje volt és érdekelt feleinknek g)ukian a legnagyo ) 
nyeremények kifizetése tervszerűn pontosan s az állam jótálláása mtl ett törtem 
Csoportozatuuk mindig a szerencse kegyeltje volt és érdekelt telemkne* gya ran a 
legnagyobb nyereményeket fizettük ki, többek között 250,000, 100.000, 80,00 , ,
stb. márkával. , ,, ... .

Egy ily a legszolidabb alapokra fektetett vállalatnál eiŐrelatbatolag min­
denütt a legélénkebb részvétre lehet bizton számítani s kérjük ennélfogva, egy midi­
den megbízásnak megfelelhessünk, minden megrendelést mielőbb, mindenesetre pedig 
t. é. deczewber 10 ke előtt az alábbi ezégbez küldeni.
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wr r > pi» bank- és váltó-üzleteKaufmann és Simon Hamburgban.
U. i. Ezennel köszönelünket nyilvánítjuk az eddig ajándékozott bizalomért s 

kérjük a hivatalos tervezet átiekintése által a nagyszerű nyerési esel) ékről meggyő­
ződni, melyeket e sorsolások nj uj thatnak

A fentebbiek.
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Nőknek külön váróterem-

Lapiulajdvnoa és kiadó: SZÁLAST IMRE.
Ijjl r UL~ Hjl; _rbl£RRj ±— 11  111 u===Jv-—j. —-y
^apoTváxDtbTöbdTny omatott Hagel man Károly könyvnyomdájában
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A ki körűitek! 
terén a ki előd
magánélet viszoj 
megdöbbenéssel
ként a bálvány 
ijesztő mérvben!
állítottak fel, s 

Mondanunk ^ 
dogma a zsidó 
felfogás dajkálj! 
fogás növelte oj 
idő, a mi koron! 
kell minden ti« 
gaz bálvány dd 

Gazembar vo 
alsóbb fogalmá| 
azért környez
gazemberség J 
piszkos lett, d 
aranynyal.

Földönfutóvá] 
társadat, késéi 
követ utaidon, 
pezsgős üveget 
rátok éljen üj 
lelkiismeretedet 
volna is valalu 

Bűnök, meid 
sötétben, napi
legocsmányabb 
csak pénzed lej 
forrását, — ki 
szerzésében md 

Gazdag vagy 
hatsz, ha szív 
szegénysége si 
utszéli koldus r 

S mindezt, r 
és fekély, kösz 
sadalom a zsi<

^ A

Hogy fél revet 
a gróf még látj 
a becstelen nyer 
lépni, hol gaz I
kápolnájában 
bogó, nyugtalaj 
esküt tenni, a d 
telező. Nem félj 
egy eltévedt vi 
morzsolja!

így lettem a^| 
annak tartottat 
egy véletlen pil 
tudomáscimra d 
melynek áldozal 

Boldognak éj 
habár nem oly I 
végre is teljesül 
haltam a férfit 
szerelmével szí 

Egy látszik 
kenysége iránti 
ezzel vélte jóvl 
mat a gyalázaj 

Két évig él« 
kodni. Álférje 
somra. S valc 
magamat, ha 
boldogságom 
pe rezeimet, 
és szórakozási 
mambói, s md
szemrehányád
állt hatalmad

Izzó tűz g! 
gondolat, l.oí 
között piheni
apám leányai 
batik.

A gróf net
Legfényesobti 
met. Azt be: J

A


